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Abstract

The word /juu33/ or ‘to live’ is another word with many meanings in
the Lao language. Using the cognitive semantic approach as a theoretical
framework, the purposes of this study are 1) to subcategorize the meanings of
/juu33/ in Lao and 2) to investigate the processes for semantic extension
of the meaning of /juu33/. Data were collected from short texts in Lao
textbooks and Lao Corpus. The findings indicate that the prototypical
meaning of /juu33/ has been extended into seven meanings. Four lexical
meanings include ‘to live somewhere’, ‘to live’, ‘to be somewhere’ and
“to be still’. Three grammatical meanings are ‘to be somewhere’, ‘to be goingon’,
and ‘to be certain’. The semantic extension of the prototypical meaning
of /juu33/ involves three cognitive processes: metaphor, metonymy, and

subjectification.

Keywords: Lao Language, Cognitive Semantics, Polysemy, Polyseme, to live

2 (n.p. 66 - 5.9. 66)

s
3

auy

o
s
T

EO,
f ] D msaswyudivdiay
Journal of Man and Society

<
%y



NI
' o : [ =

A1 ed’ Tunrwanandewdu ¢ ardilunisdumnivian

Pfinifivateusznis fefl Wright (1966) lana1adiaddn & 3ndudiui
Y9978d07U% (an additional locative phrase) f4f1908199 (1) way (2)

(1) ccw cS0oyn & cSow
Wi v ey 1Seu
‘Ualvihamuindng

(2) 298 WL oy & OrYIO
du WU ueu oy mam
‘URBWIUNNAR

uananil 5videssyin & ansnsausngineyssloaifouansdnume
91113 (manner) ¥83n38an (main verb) 1o walsialdldlidiegneld
mMsAnwmiivesdin € Usnglumidsdeliensalanveseuiiad (Enfield,
2008) Fsanansoniunnanlaeday il

A1 & viniiiduniewmdn daununedn egitlafinis’
(to be somewhere) fsagnadl (3) nie ‘e deilafivils’ (to live somewhere)

AIFBE1997 (4)

(3) HL & OO
U ey nan
‘Suegiinann’

A9F88199 (5)
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9 atiuf
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(5) cow Do Ly e S0

[ Y]

w1 ey W g I

Y

“wndesldegnin’

A1 & 1 ushusinisaldnwaszsaiiies (a present, ongoing, continuous
state of affairs) inNU1N) TAUFIUTEY 9 NTA1umneaseiu lawn A1 5939
‘ae waz €9 ‘89’ fedaeeafl (6) - (7) wialiusingsauiuils fadnegad (8) - (9)

aQ U [

(7) 03oD 29098 89 D INSoL &

Y @

+ 1%
o = ' |

Wetl  1tes 89 4 anoeu oY

Y Y

v
N Y oY W 1

‘P IUsudaliantousy’

Y Y

¥ o~

(8) DI WO &

LY

i hien By

1%
o A

“dipeney’

(9) 030D 279598 D anoow &
Wedll  dnvey 4 gneeu ey

“nenil Iiesiignseusy’

A3 & LHuAaYNIALEAINITANYOUNTDANTZAUYDINIALEAINAN
(a particle expressing attenuation or downplaying of the main predication)

faF98199 (10)

(10) COL P N9 &
W1 @Y e B

el

‘AU’
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suvedlsyt uaziouiladdsiina1ndneiu Iiuansliifiuindri ¢ dadu
Fanentng (polyfunctionality) a819TnLaU

Fvanemihfdusiusiunyiie (polysemy) vesdn nanfe Wedla 9
Dudvaneniiil ddudontingfoviefinarsarumneniuluge nsdnu
wyevesAnfiinuiuuda wigiliteasuimmiovesdiinainnalanisuou
(cognitive mechanism) vasuywe i Taylor (1996, 81sdislulasa oqudl, 2553)
widaeslaliteaiuil WlulinaINN15ue18AINNIE08NINAMUNUNENEN
ioAAIMIEug 1Y (basic sense) mwammaﬁugm%gﬂmmaaaﬂlﬂléfﬁﬂwma
ANNMNE AIBNTTUIUNITNNUTVIUAN 9 Auduiudiuvesusazaumiig
fignaeneeonintiu ffsduiusiulusuuieietns (network) uazduiusifuludnuns
WalAuMNe (meaning chain) nande dnsveneanuvingeenliuiunen 9

wuaAnukazngulun1s@nwinyievesAvestinessamiansusyu
fmuinsunlaemudruiaglagnianldlunisfinwmvdevesiluniwilne
917 uvesnaudin 29dAT (2547) AfnwieTetieALVINEYDIA1TN 0an
Tunwilng wuidnisversanumneainanuvaeiiugi foindeudiann
melugneuen’ oonludn 9 mnuvane THuA “Gudunisnseyii’ Enauaw’
“Fuanm’ liAnTielml ‘addliAnty’ G1e’ @10 ‘Foudhe uaz ‘Fanw
N13T81EANUNLIBAINEINANIINNTZUIUNTTNIIVIU 2 nszuIunis beun
n3zUIUN1TRUaNEal (metaphor) kAgNIEUIUNITWINTE (Metonymy) 1MUTBI5YE

Asause (2550) NANw A1 197 TumMelng WUIENITYEIEANLRLIEANAIILRLY

1%
=1

fiugnueanludn 8 arumune sadu 9 mumng LasauIsaINNaUAILINNY
wanduduuszianvesenumngld 3 Ysein Win anumneyseaid Wy
“‘Hrengulitudy’ ‘Fosnns’ way ‘Tmediius” Judu erumnemshensel wu
iliAn’ wazanuvneneuUiiR Wy ddladen’ uay ‘daun’ udu
18NTVEIBANUALNIEAINATRANIINNTLUIUNMINWUTUU 2 N58UIUNTT LalA
nszUINNIUINTY waznsyurunisnateilumlieansal (srammaticalization)
uenniilivesdezad ANEITI, AVIUNS AYAS wazaungal dsvau (2562)
AfnwIA1I @ Tunwilng suvesiivnins dussd, awund #oyAs uaz ynde
4U5191915 (2562) MdnwanauTRvnneduiusuazessamanivesdniy (T
Tumwilve Judu
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9 atiuf

94

WA
[\

wusdanazngulunisfnwinyievesaniiuldlunisfnd

v
o

alunwlnedainanndrefuiulduuidowagnguinisessomanduivnu
vianeUsEnns WnAnLagnnuifiddy THuA ngufanumnesuuuu (prototypical
meaning) kuIAANYTERUULNANNTS (principled polysemy) Nguinyie
4 Usziam (four categories of polysemy) waguuaAan1snanaludrhiennsal
mﬂmmaﬂmLLamqwgmﬂanﬁ]ﬂﬁnmmmm naNAe “Lszmqwamwwmamuuw
dednaunowi aumsnelaidunnumnedusuunieauneiuguesiiu
mﬂuuﬁ]ﬂmmﬂmwvguaLLU'uwaﬂmiu’mu,uﬂmmwmsmsumaaaﬂmmﬂ
AnanefusUUTess i daldsuhle aavhedeinwinssuaunemediuu
Adversrnuvsneusagenunesmevguinie 4 Ussion wieuduAnwinisuens
AnuvnemshensalmewnAanisnataldudlioinsal sieazdunveuuiin
ez mwgmmuﬁ]vlmmmﬂumuwLﬂumimmuum alaznquifiieadesely

unauiFesnIImIAIneUil @it ¢ Sarununedunuydl
otdls fnsversanumnevesdieenduaumnelatng WWuswuwile
Wuarunursuszsragruauinle uaunnienishionsaldiuau
wila wagnszuaunsnasvuiildversanunuemaiduiinszuaunis
Tathe Tngldundauaznguilunisdnuimyiovosdiffianldlunisne,
Aluniwlnedsfina1nudr navesnsifedasdulsslonivodizounivian

wazanunsounlUldlunisivuaanuvinevesdd & lunauiynsuniwianila

TgUsEaIAn1sIvY
1. iiieduunAnumevesd1d & ‘ag’ Tuntwand

2. {iBANHINTLUIUNMTUTVIUAVEIYANUVINEAULUUVRIANT € ‘BY’

LY

Tunwan

wudAAUAzNgufiieta

uuARLanufid Ay dieseidi & Tuunanuild 5 3o
oA 9350MERSUSYIU INATINTARAUANNNLNEAULUY N1FTILUNAIINMINY
menwRantowuuiingnnis nguinnle 4 Ussian uazwuifanisnaneidu
Abgnsal
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1. 9550MEATUSYIU
A1 UsYu s19tadineanu (2553) TygRdniainanin
cognition waglimunLNBYes ATEUINAITUSYIU (Cognitive process) 11

“mzmumsﬁauis‘ﬁqLéumﬂms%’uiaﬁwﬁammszamﬁmEfa
ndenduiinisadraulusien (concept) nn"5FuSAaRng 9
vaneads wu Wewnituwinansy adaiBuilnmussuasluaues
Fuduaminly lmfleutunmusswiiusasffifddnvazans
mw1‘7ia%m%w'%amiuﬁﬂﬁmiuﬁazgﬂimiﬁé’mﬁuéﬁumiuﬁﬂﬂﬁu 9
nangfussuunlusieyd syuvsluirinatsssuuiinnudusiusiu
wazsanfudussdaimuidegniivliluaues anwniiunumddgy
Tunszuaun1suseu wsisdusunuvesuluieyd Welafau
fuywdaireulumity WodunyvdazadiaiFonuluiead
Husae szuunludeddslseneudiemdniiduiusfy way
psfmuivesdannaziindulaildmnuyuslafauifuiuny
yossyuuluiriazlddenluriminiodunenulurimiludaundn
3 9 ludeay”

muaulavestnessacmansussutiy tunun 2edlng (2562)
na1vd “dnessamansuivililiauliinuanumnevesguniw usauladng
mnumnglugngilueiesdiolunshanudlalasadaluwimivaznisadn
uluvimd Aauvestinessomaniusyiuie arunevesgunteilameliiu
sruuilwimiveaywdldedils lngldnwiduedosdeifiovielidilansiham
YoIsTUUNTUIAL”

2. INUIINISANAUAMUNNIEAULUY
naimssinaun e d vt Sl unas’
7i Tyler & Evans (2003, $1afislu funwn 29¥lne, 2562) waueld Usenoudie
5 1o wazlaldiiegan1sinwiAndn over Tunwdinguuussneunisesuie
nalaedand fail
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9 atiuf

94

—_—
N

1) Mstduanumnuneusninuludse IRvoerniiu (earliest attested

o 1

meaning) A1 over Tupanumsne ‘wile’ WuaumneduLUU lws1gA1In over

fiauduiusiud upan lumwiduangelueuvanedy ‘gendn’ wansindu

o
a £ 1

Aaneitlndaudenn fufuaumnine wile’ Suduanumuneduuuures
A1 over

2) M3iauauluAsoeNIANUNNY (predominance in the
semantic network) #1731 over fiaununesiuau 15 aramane dwlnaiedes
AuAnuvanedn wile’ Jsnanlainanuring e’ Wuanumneduluuves
A1 over

3) msldluyszneu (use in composite form) fi7 over fifl
auvng ‘widle’ ansahluuszneudhsumunaiieadnemiiv wu overcoat
vaeluthusznoudnfumnseniteadeiilyml Wy look over fatunaumsng
‘wile’ Jadunnumneduluuvesdin over

4) mmé’mﬁuéﬁquwﬁu (relation to other particles)
A7 over AfiAMuMLTY ‘wile’ Danuduiusiuynundulaedadungsilsd
faANUFUTUSIEINe above, over AU under, below AMuvaNg ‘wile’ Jadu
ANRLNYAULUUIBIAIN over

5) AudgluNIIAIANITAINISIEI8ANINY (ease of predicting
sense extension) ANANENY “Wille’ [UAMUMINEALLUUTBIATIN over LNy
LﬂummwmammﬁLﬂuiﬂiﬁmﬂjwzgﬂﬁumlﬂLﬂuﬂawmwuwaﬁuﬁﬂ

3. NTTWUNAMUNNIBAIBUUIAANATBULUUTNENNIT

mwwmmaaﬁwﬁgﬂﬁumaaaﬂmLﬂuﬁwuauuﬁﬁuwgﬂﬂwm
UUNLAEIIATIUIUAIBL AN TERUUEINENN15YRS Tyler & Evans (2003,
Fafielu Tada Beswd, 2553) FsUsenoude 3 ot laun

1) LNUIIAUAIINTANY (Meaning criterion) AuNefivene Ty
Foadumnumnefireifiududandslddfuaumnesy Wy Anumneves
A1 time Tufegng

a) Time flies when you’re having fun.

‘avihuluogennsuilenuayn’

b) Last night at the fair the time seemed to whiz by.

‘Lﬁaﬁuﬁmunm@azmuiﬂasmimL%q’

MNsANYUOTUFIaN
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AMAMENEvRIA1IN time T @) vaneds ‘anlaevialy’ @) time
Tu b wneds ‘Gawesianssy’ fufu Sedleumnefiveuseiy

2) Inaumienunsedurenluviail (concept elaboration criterion)
aumnefiveetuiifesitalunisdendiliianumneusUssiannusngsu

(semantic selection restriction) 1y

a) Time flies when you’re having fun.
‘anhullegunadulenuayn’
) The time has vanished.

‘Landumeld’

A1 time Tu a) Ysingswdu fly usd1dn time Tu o) Usng
U vanish eaeadenmiidanumneuiesUssnnuusngiueneiu i
uluviAsai

3) wnsieulieansal (grammatical criterion) AURUNEY
fvgnedutsinglulassadrandeddnvugniamisneduiusiaisein
ANYINERU WU (Teavang * mnedeiiahonsod

*d) A time raced by. ‘Lamuliegnesingy’
e) A time will come when we’ll finally have to address
global warming.

“antuIzande Weluiigasizdesdansiuniglaniow’

A1 time Tu d) 9uAw article a agRnliennsal ud time Tu e)
W article a ¢ msnzdeuvnefisiseanly
4. nguwytle 4 Usean
nounnie 4 ﬂismmwgﬂﬁmﬂi’hﬁaa%majwmwma
AuInetY 9 HaeInnsTuINnIsIsUsTIuUssLanle Fadunguifiaue
Tagaes Riemer (2005 919delu lasa 1Seudl, 2553) lsiwesldningng
nauAfifinamIedn ‘nsenuiunasiinasiedu’ Wy knock, hit, smash, touch,

v
v a

strike tJudu uUseneunsesune fail
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WA
(o)

1) nszuruMsgUdnwalitinduiuaumineuiy (metaphor
application to core meaning) nsyuruAsUsTLANITuN1sWenlssnumang

WUUTILIANAILNLNY LU

a) A thought has struck me.  ‘AuAABE UL Uz NZAW
b) A rock has struck me. ‘Pufounianisngdu’

A thought ‘awiAn’ Feianuvneiduunusssuuaslalvdwes
gnihlUldy struck /i thought Segnifieailoaiiu rock “Foudin’ Fefleumane
\Hugusssumazidudewes Sadunsiuieu thought 9 rock Feddunszuiu
nsgudnual msizaesAstogluiinsnumanesiedy

2) NSEUIUMTUINTLUUULLUNGANS (effect metonymy) NseuIy
nsUssniifunisthaadnsinunueumefuLUuRY Wy

c) The soldier struck the head from the body.
‘Nsdineh (fn3) eenanIgy

A1n3e1 struck Tudaegne o) lilanuigaiiuin ‘Ugny’
wiflanumnedn ‘vneen’ FudunstnadnsinunuauIef UL URY

3) NTTUIUNTUINTBLUUDIFBUTUN (contextual metonymy)
nsvuunsUssnidunsvensmumnefiiaanusumaniy 1w

d) I’ve knocked some girls in my time.
‘Tulatenudsanduiunisuiingu / Sulduiusmananu

neeaTuUnilslutindw’

N3 knocked Tudeggaziinnumuiedn ‘dan’ Wonaas
TuuSunvaenisaadiu kadzdaunuiedn ‘daunusniand’ wWanandsbuusun

Y
4

INNSUNARUNUS

MNsANYUOTUFIaN
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4) NSTUIUNTUINTBLUULLUAIUUSYnaUERY (constituent
metonymy) nsguiunsUseinniidunisveneainuniielaenisiiaiulsyneu
SDYVBIANUNLUNYAULUULN Y 1

e) Just then the squall struck up. ‘ASuud? aunsylen NI

mnsen struck ludhegraduusiiiesiiananisindeuiidadudios

duUsENOULaEYBINIUMNERULUUWIAL
5. msnanewduanliennsal

Wemdnisvereaunuieluddliennsal azdenindu
n1snateidudilieansal (srammaticalization) fafisnssadineani (2560)
Tadniaanulin

“msiAdoriasundasaunanafudhonsaiiesmii
viasustmshennsal fegssndenanedusiywun wu 990 T wrsnsely
oealuiFunay nanedudmynun 99 Ty 9ndeyarimmn aulda. Auunae
Huynun wu ves lu dumdses ludanes naneiusywun ves lu midoves
Sumelhaunida funu 775 Sauneda vy Gensaiseivi wulu lkeniser
nanewdumbefdusivede wvusssuviearnmsunuiulasnaindinien W
797U NI5Y9IU AITIRILT ARS8 going to U’ nanedudnusewnanna
I’m going to finish it next week.”

6. WUIAANTZUIUNS ITORINY

LA nuwAandausninilennnquinye 4 Uszand
anunsaihunldesuisnsyuiunmsvetganumneiagnsnateidusilensalla
WuuuaAanszuiunslddnide (subjectification) ¥e9 Traugott (1989,
nafialu Ta3 Boawdl, 2553) Fanamilnedavdléin mBsdammumneUssimegudn
dousngluunsuiunenassdinnunineses vieaununedradgsdady

! gnilonifumiiianumunedaeulusaies Tud duna din3en Anadnd ddirval W n
917 IsuSeou 1fu v wasiiu (sstadineani, 2560) mumlumﬂ'ﬁmmumwmﬂwma
nalensaiudlifianunuiedsssrdniennunuieiion wwmmuammmauwuﬁ
manneduius launiduwu funun farmun feaensen wasdusu iy lu oesuaz s T1
(s10adingann, 2560)
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PN IIUUUR viseseninduanumine®anisld (usage based) AU
fhAnannseyanu (inference) Mslisunynduluaniunisaiods desnaumne
Wan1slagwaunatslunnununelsysna aswaunludneuzdinan
NTONOAIRUNIT “NITUIUNTITORIEY”

Froe197luansin be going to Adsesnaneiduilieinsal

fvangiuusinglulsslea fadl

f) The council sat upon it, and were going to order a
search of all the houses about the town. ‘@nlaaniu

TuFeelu warmasludinsaudundiusey 9 ey’

UsgloadusnglutenansuseThvesndnidunsad ierou
T A, 1680 Wundngiuin Anumneves be going to dailaumanginadoud
i Adauudsuwduaumnemshennsalinniy e be going to Usng
TuuFunioysnusedmideliiiinumneuananailusuian sosn be going to
Iénaeidurilisnsalednsanysal nsizsngswdvdsesuilifidinuay

AU bila Wy

g) It seems as if it were going to rain. ‘QiMileufUIMWUMA

AN’

A5aHuUN15IY

WeunIedTuneu il

1. rusadeyedadudornuiifisih & mnuuuSeunvandulsson
Anwndi 1-3 veansensAnwiBnisuasfivn wazguteyaniwiie@ens Yusen
128918 (Southeast Asia Languages Library Corpus) nzdifuniwan
1nciuled www.sealang.net (2020)

2. wsndleyafiiidni & Wuduuszneuludwidodunilbilddipese
Fyaeoni wuih gecdo wivew o8 g 9 Hudu

3. dhdeyadadudernuiiidnin & lmzmidudya (simple word)
119113 1,000 VaAy
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4. FUNANUMNBVBIANT & nglHNauTIANURINEAULUY Lagina
wyfouuuindnnisves Tyler & Evans (2003) Tneilftapdadudvesansan
2 v

5. danguaruvuievesr1dn € Wu 2 nau lawn Anununeyszd
AarAUNEIENelIgInsal

6. WATILANTLUIUNNTVEIBAUNNIBAULULTDIA1IN & Taelingu]
Wyile 4 Uszanues Riemer (2005) wazwwiAnnszuiunisnaneiludnideves
Traugott (1989)

7. dEUBNANTISANBIAUNNIELANITVEIUAIUNUIEVDIATT &)

TUNMIATILUUNTIUUTILATIEA

AUNNBUAZNTTUIUNITVYIEANNVNIEVRIA1I & ‘a8’ Tun1wan?
Solfisglealuniwaniidini & $1uam 1,089 Usgloauiiaszh
waanud € daumune 2 wia lawn AnumneUsedndiduiu ¢ anuning
wazAuvEglhieInsaldiuiu 3 Auang FUANIINNTTUILANTVIIIALINY
Aeagnasely
1. AunNIeUsEIIAIvRIAIIN €

1.1 i1 & Tuanuvanein ‘ordvey w Alafindy’

o 1 & a Y = ‘:4' v QY o a a
A1 ¢ Wunemanuazianiuiing Jalidudinseraniui

warfiaununedn ‘e1fed a Alaiivile Fuluarumneiiugiunsennumuiy
AULUY Aenagnent (11) - (13)

(11) 298 & 0399V
du ey Nesdunid
‘Fuagiesdunmd’

(12) Son:{ig & W U 1Y v
Tinseita og Tu Ur 1nd vjawn
“Tinsyieglutlngau’

(13) &9 O & Vonlo ccaz Snco
g1 voU o TR way sn3esd

U
i )

‘QQ%@U@SVIM@LL&%iﬂiQN’

Y 9
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[\S}
(=)

A & Tumnuvinedn ‘endey a Aladivile Wueamne
fuguvderumsnesusuy iesonidunieifanuiiususse fusssmudu
uywdviednifinseinienild uererdvegroudranns Jaduanumnedlanisiy
niAnamnedy

1.2 /i & Midundomdniinnamnedn ‘suduiine

A & Wunsomdn liflanuiinny uazdianuvned sy

iney’ fadeeeil (14) uag (15)

(14) 20000 &2102QV B won & W lowr 953y
AUl
AUl vy 7 M eg Ty szer @iquAule
‘aumjuienvuiimdeglustezaiyiduls’
(15) WU cce B 69 & D w2 Iy v W 970
U 61 @ freg i w Tu w19 dan
“eiiaiFineg tusnlnundhlidan’

A1 & Tuanuminedn ‘dndudiney’ Liffanuiinm vie
flanuiimuiiduuusssy et (14) ‘agluszezasouauln’ gnidseuiu
anuiiasa uagegns (15) ‘Ueiidiey’ vaneds ‘duidinoglulan’ nanldindu
nsvuIuNIsaUanval wazAuNIeves & gnanaududunuuniainiiy
wntu Fefied ‘Fududiney’ WWunisvensauminees & iaannszuaunis

gudnwel
1.3 131 & llanuvanedn ‘Usinged o ilanivile’
A3 & Aeuvnned ‘Usnged a Ailaiivile vimhidu

™~ o

nSemanuazilaniunay saduainsenaniui (locative verb) wsilaig1inan

f v @ 1

Uszsuazluuyudusednd dsfnegi (16)

(16) 30V MOV D & OVW
A1)

=D

A U

v
a

‘@IUVUALD

08
Y

N[N

el
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A1d1 & awnsausinguluniensesluniieadianiensedls

Saeead (17) uaz (18)

(17) b09 B9 W vev § TNy cFlas
mn W owew ey Inse lawsuldl
‘nundlvueusglulnsdausuls
(18) Hu 9190 & ds"‘_) oo M9 ?
U tawed 9 ol ie e exls
‘nuilseed agquﬁQLﬁaazli’
M1 € ansamuisynumauansanuildfnedei (19)
wag (20)

(19) goo WU BLIO ¢  Isu
Su W e i 7 Tsswenuna
‘5u1ﬂ§§ﬂﬁaagjﬁiﬁwmma’

(20) 1 Bw Bw oY & iy 9005
1n u Fu wou og vu Adld

v

‘Induauueusguunslil

ANAmINE “Usinged a Aladindle fodndudiudesvos
Aruvang ‘odpay i Aladivile Fidunszuaumstivuiiverennuvaemul
fordunszuaunsunisuuuivdiuges

1.4 f1i1 & Tuenuvsnedn ‘egui

M1 & Tuanumanedn ‘egfiufl’ vie ‘edwuiy’ Wun3enses

a

Tunileas19nNSeB U ULARNSNE? AIFBE1N (21) kag (22)

2 Aimiigadendenseanuunanswaldmiuienigail mnntgaul (2549) flet19duYeIn3en
SHUUULENINE WU Souwadlmisiy vaimisesey talide \JDudu anserdfaesdudiuaniua

YBIAINSTYIFILSA
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N
(S}

2
e [

(21) Budio Uoodio HBesg BvdE vy
Geui Yy ladfiuse Suliey 1udu
‘Gewi Yanh Tfluse Bulyied (Jusiw’

(22) o1 @OLOL HL2BO 15 G &
Junwsre mvan dusside 1 ld oy

Y
]

“Pumszamueuiuszidalilidey’

Y

@

AINALIYI ‘agjﬂuﬁ’ w3e ‘edwiuiy’ doindunisveiy
NnANImg “Usnget a Aledinds’ SaneanilGonlsin fauduiusiuuuy
Waruvine nsruiunsUivuiiversainanumng “Usngey o Plafinile
unPuanumanei ‘agjﬁ’uﬁ’ e ‘egduiy’ foindunszuiunsuudouuuniv
HAANS
2. anunangligInsalvasdin €
2.1 1 & Adunsenddanuiludufudereysylon

A3 & Wunsenludiwfusels adrwfusde (adjunct)
nueds mhen1witulasiaiing wieusslen Nlilenilswnu agUsinguse
Livsing Alavililamnundnvendniouszleafiunheunuiialy duduse
o1adsusumisls wululsslen moudurnduauluaiy wuduauluau

=3 o 1 =3 &3 | a ' @ a o 1 '
pousdu A1 luaiu mowdy Judnnduse (s1vdudingan, 2560) A1 €
ludruAndevineysslun vimiAvs@aniun danuvuiedn ‘Usingey w

Peinile’ Aaseg1en (23) wag (24)

(23) § L Wnsyv cSo Socenvio & cSow
a3 W dnSey vih wuuindn ey BSeu
‘astinGewhuuuiinaivm

(24) cBcB9 30 v ceno 119 TV 09 B9 & Ak g
winin 4 Wy um e Ay nila og sionth a3
‘yaniwdndunaninetunian dranheg

183131 & 819UsIngAyunundndudivsdiaarufiuiu
A9FIRE9N (25)
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(25) ¢S L Y oWV 15 N & T ven
o fu wy 3¢ ld fu eg Tu men
“deriuvyalaiuluaen’

drudusisUsngaulsElenla Aeieg1an (26)

(26) & Bi®9SIL 270 918 WY HreriivIe 299 §

[ %

o8 vipaSeu W el e A1eSuty  wed A3

Y

TweaSeu wiaslaflsdesuievesny’

#&e111 & a19usngarynuniidudiusdanuiiguiu
AN (27)
(27) & T oL Weew 299 990 13 Yn &N WIe gEbo
ag Tu @ weud ves w1 18 Yan dn viane e
Tuau weudveswlaugnidnuanevile’

A1 & WunIeadaonuiilududuselitumualuwnals

Faetad (28) uaz (29)

(28) 1 & viow 1y ccs9 Hu 13BL T39 9 V0T

Wreg vy e use au legu 1Fee fs A 9

o

“Unlunglnaussaulabudssnsasy o

o

(29) cBo® (8B Q& VI 11 MPBIO & Yo
fian ey gy U1 v vieslds ey e

v

‘Naniavgeiveslusluriag’

v
(9

W31 € Trynunustianuiiluuinduuld dadieeed (30)
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(30) 230 WO & L VLD 299 €89 WV M ?
918N sume By Tu AsEUATI veY A Ae exls
‘ownnanlunsouniivesnufesyly’

AMuMINEIT ‘Usinged w Aledinde fiduanuvanglheinsal
foindudmssmnanamnumng ‘Usinged a flainds’ Midunnuvsnglszd
flude 1.3 defunszuiunsUivuiiversaramnoduifeindunssuiuns
Jusride Fadunumneiifnainnslidiin ¢ Tussuniunnseiu nande
fvi eguazanuil luffe 13 duineths (17) wacBalunen ginucmdals
ilanansasin &lnvemgalsy sonldlsinszasildnnumnelsdauysal usddiy
oguazaniuil lute 2.1 fafhoens (25) cSerumyccanlarv &luesn Fudy
druinsie aunsndn € lvosn senluld

2.2 #ri & Muidavalusinisaldnuaeseides

° P & o a ¢, o v A& o 1 & o oA
A1 Eq}j MYUANAABNL NINUINUURIUIFNITUANWULABDLLUD

(marker of progressive aspect) #111 Msaianwaly WudwitygRvesii aspect
FaswSadinean (2560) lanuvangdn

“Uszinmmshensaliissydnuwazvieanmueangnisel s nadlana
wisduandaemnieihensoluiazauasdituaninisaldnvaguandnaiu Wy
Tunwdenge Snsuansnisaidnuaizsiaiilos (progressive) F18n3en to be fu
sUn3eve18tagtu (present participle) WU John is walking. dn1suwaninisal
anwauzauysal (perfect; perfective) fen3en to have fiugun3envengefin (past
participle) 11U We have finished our work. Tuniwilveiiisuansnisaldnwazee
dlowhedi M1a4...08, Mas, ag Twiuamnie wu T Uselea 1778991973
o¢/ 1711189NUT13 1WINUTII8g uazuaRINIAlINYMEANYTAIRIEA1IN Ua7 W
Tuuszlon wIAuTua2”

> Al (adverb) Tumwilne fie dfiusnguiiwidondsdinien wu fin oz 1 as 7 e Fe
Usnguinngen wasenin AU i ivdaiiu wud as B0 9 tee uda T Feusingndanien didiewal
Saimihiideuussleludiniusansld wu eglsimu dnfu nanfe w9 (ous1 UsvAvsigaug,
2553)
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d1u Saeed (1997) lenandanisaldnueaizindunisuesdnvue

VOUNANMTUMUANUAAVDIFNA nnuuvnn1salluvatednuay Wy Snvae

4
auysal (complete) niadnuazlilauysal (incomplete) dnwazlalding,
(no time) MaednwzilgaIa7 (perceptible period) visodnua e 9| (repeated)
Tusaanamils sy

f1in & vhnthilduisdmsnidnsaedeides nanifie viuthidy
fsuendnwazveunsaiinmas ‘duduey’ wazshomgiduddimuaiisls]
Usngerin & b St & 1¢ A1 & Adudiimsniusingsasogsd
(31) uaz (32)

(31) B QO VI €D FoW LV VO F® ¢

LY

iy AU WD @ YN UPU ey By

Y

“NYAUUIET dIumnuauReeg)’

D D

(32) ¢y ©20 9rRFI0D D SLOIO YOS KLY QO &

Q

Uu gan  auandid i jUan e wile fia o
‘UugonayaITdlsUnmmilifinet)’

\Wewnddn & yhwthfivstinsaldnvagseilies Juinusingsauriu
mAwaindumvadinisaidnuuedeiioatuiedty Toun M1 won ‘Fdy
939 ‘Mad’ wag 89 ‘69 Aweg1ei (33) - (35)

(33) WroWBICHI0 WoL 9l 23 LIS &
weveunys s wila Jou wivde oy
‘nevanrsidsaladeunisdeat

(38) el M99 9698 ¢B9 3
wi mae @ 491 e
‘Ulfdeasiney’

(35) YN OV V9 SernowIo ccdo H &9 $3N Vw90 €
yn Au Y detuvun udr A & 30 vum ey
‘ynaugaidofunumud Adssdnvney’
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i1 & Tuarumanedn ‘dnduey’ foindunisvenanarumneg o

fui’ Bnneandasenltanin danuduwusiuwuulganununyg nseuIun1sUsTIY

a

vggnANUvIgdIT ‘ediuil’ yudu ‘Aniluey’ foindunszuiunisnane
<

Judwide Wesmnldanunineses wieanuvunediufes ‘egwmin’ undu
ANUNINYI ‘Piliued’ Aenan?

&

2.3 érh & MidudAavaiusaung
F1in & dudiiiawal shvihfivedvieung dvi1 sdaune
JusiiteyeiRnnndiin modality Jssudadineani (2560) liliaumingdn
“Uszinnmshiensalfiuansviruni yusos 9adu vidorwidnveadina
sodefinaluyselon Wy wansanuiule analsisule eoaduldly eanaduld
Lailet vdoauyi Amidoindsiinaduniueis viedufivansdudugiu was
FruedTeunaziienitmuaneiaus s?iﬂumqmmﬁgﬂL“‘fJumiwr’ﬁLau
vnmuiisuiduguin clitics) venwndudniedd dndudvierddnsuEend
ALERIAUYL (modal)...”
dmsusAuanaiuziy sedadinednt (2560) lalvaaumanedn
“Friluanaimund yunos 9du ienwuianveayasiodsiiyelulselon wu
wansnmsiule ealaisile avundululs mnuduldlils veauyd pnuded
dsfimaiduruase videduiiosnsduiivgiu man fegaduansinus Wy 979,
A3, 4, 17, @mﬁau, UNTL, AOUYN, UL 9, may, might, can, could, should,
must, would, probably, likely, certainly”
f1in & vinihilvdrunngussanianinuiuladerde
naluuselon deinegnad (36)

@ P

(36) 270 & cSow &

LY

W1 ey e o
“wneginu (Wiuou)’

freeeil (36) & Auwsnidudnien du & Aiaendudiival

wazausausINgmiua 9 ‘9z’ Fadurevallansirnunneaanuivle
wWuRednuld deieg1an (37)
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(37) 290 2% WU OXI0C] &

W A W oeaadh e
“waglunanaidiey’

f1i1 ¢ Aludeil Loufladdnlndumeynanansnisaanen
vidpansziuresnauanmdndainedsi (10) daugdeulidaliidumeoyna:
wEdaynAaneIzdesTIngTeanvesystleauihiu liaunsafidelindu
prunld udddn ¢ Aludediluddiavaivenonien warauisadiasine
wioravalimeiunuunladn Jaludalndudeuynia

M1 ¢ fuansimunnizanuiule fodndunisversain
ANuMINg ‘egfuil’ w3e ‘egWuiAn’ Snveanils FaFunledn dawduiug
funuulganumng nszuIunsUTuiiveenamanedn ‘egiuil’ 3o
‘pgiduiin’ wudy ule’ fedndunszuiunisnarsdusnide fesanld
Anuvneses viemsvnednaAsnn ‘egwuiy uamuvneh shule’ seilomn
Tutfendiiynsana

A7UNANT5IY

navedin1sideluunaiuilalieiaeuin 131 & lunrwian
fanuvungduwuud ‘endvey w Nlaivile’ nANuvIneRukUUiinisvee
O

ee

o

A
giuf
Y

fanuvanenabiensaldn 3 avumine loun ‘Usingey a Alannis ‘duiduey’

ANUTNIEAENTEUIUNTNIUSIIUNAENTLUIUNNT TIRTAURLNEUS

o
'

’

Wiwsn 3 Anuvane oA ‘aseiiney’ ‘Usnged s Nlaivile’ uaz ‘o

way ‘il MsvereaumINeAnaInnTEUILATURIIL 3 ASEUIuNng T
nszuIunITaUdneal nszuIunITuINle waznssurunisnateiludnide
nanlddn wadsudonisiuatsnumnsvosidt ¢ Tunrwraiatuiingin
NsrUIUNIMSUSTUSUT Ut

¢ feuna (particle) Tunmwlnedumiiusngmihanviendgauesdosd (utterance) Fulmidu

Usglen meymaldlasianuduiusivaladmildudsslen AmivangauRenitAmawhedssloauas

¢
[o a

v TunilSenddeuna wu g vl ey iy un uy Ax va% (eus) UseAvssgaus, 2553)
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oo

2AUTIHANITIY

wytfendenisivatsanununevesdiin € luniwianiiinein
nszuruMIIIUTTusududeuty ansafiezihumAnieiedisanumng
(semantic network) 98¢ Tyler & Evans (2003, o19fslu 3598 #3qysa, 2550)
inlfuanadioliidunmiidanuiuls

M1 & Tunwianilanumneduuuuin ‘endey w filadinids
Mdydnwalidursnavddivuinlugunuluun (node) 3NAIURUIBHULUY
finsveneeeniulaglddudnvaidusnaudsmuuiadnas 1oud anunaned 2
AFinoy’ anwumued 3 “Usingegi’ wazaruvaned 4 ‘egiui’ Fuduy
nsveneuuUadl (redial network) @aumNmned 5 “UsIngegi’ Anumaned
6 ‘sufiuey’ uazanumned 7 iule’ iunsvensuunhddnszdumsvene

panludnnennily

A 1
UBUNINATEYIEA NN YDIATII0Y

BAR. 3N 6398, 2563
WiLHUAINLATEY18AIINNNEYRINEeTUaEIBUILA JzaINT
wansnnidaulusedunis uildlavansnszurunisuseulinaeg giminluly

anansanazsuuelalagldgnasinsiusenitnseuiunisgudnual nseuiunis

=

Wiy waznszuiuntsnaedudnide wieauisalddnusdeuwnunaniside
Fauansliifiudn wuAangul wagidnisdnwindunldlunsiesideya
Tuunanuiifianumngay wasasvoulfifiusssumivesmyiiovasdluniu
uywdhfianududoulfiduosned vennt nemsidedanmnsmiluldiusslomild
01 / wu annsolilunisdarimauynsulasianzegiadenislvdenmie

ANNTUNBVBIATIUAIEIA
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